Schmierereien
Berliner malen gern. Sie malen überall in der Stadt, wie z. B. in Toiletten, in Zügen, auf Plakaten, auf der Straße, auf Häuserwände und natürlich auf Mauern. Seit 1961 bringen bemalte Mauern und Häuserwände immer noch gewisse Stimmungen der Stadt hervor. Hier kann man Anspruch, Ärger, Angst und vielleicht auch Freude sehen. 
Aber für einige Leute sind das nur Schmierereien. Im Zug warnt man vor dem Beschmieren. Eventuell muss man Strafgeld zahlen. Aber die Berliner können nicht auf ihre Schmierereien verzichten.
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落書き

ベルリンの人たちは、絵を描くのが好きだ。かれらは、街のいたるところに描く。たとえば、トイレとか、列車とか、ポスターとか、路上とか、家とか。壁はもちろんのこと。1961年以来、絵が描かれた壁や家は、今もなお、ちょっとした街の雰囲気を生み出している。ここには、要求、怒り、不安、それからまた、ひょっとすると喜びも、見ることができる。
けれども、何人かの人たちにとって、それはただの落書きにすぎない。列車の中では、落書きをしないように警告されている。場合によっては、罰金を払わなければならない。しかし、ベルリンの人たちが、落書きを断念することはありえない。
